LET'S GET STARTED!

volume up / skip forward
(press and hold)

FLYE SPORT

volume down / skip
backward (press and hold)

power on / off / play / pause
1 Bluetooth® pairing /
answer / end call

double press to activate your
smartphone assistant

micro USB port for charging

(( (I) )) POWER earbuds “on” by holding down the multi-function “0" button
for 2 seconds. Earbuds will auto-enter pairing mode.
ALLUMEZ fe écouteurs en maintenant fe bouton muitifonctions 0" enfoncé
pendan 2 secondes. Les écouteurs basculeront alors automatiquement en
mode synchronisation.

ONLINE: braven.com
& USER GUIDE: braven.comsupport

“on” position. Tap “FLYE SPORT BURST" to connect.

SYNCHRONISEZ es écouteurs en activant le mode Biuetooth® dans jes
régiages de votre appareii. Appuyez sur "FLYE SPORT BURST" pour effectuer ja

( D ) PAIR earbuds by toggling your mobile Bluetooth® settings to the
(L) =¥ SUPPORT: support@braven.com

connexion. D PHONE: 1-877-9 BRAVEN (1-877-927-2836 )

(( D PLAY the most beautiful sound ever. MUSIC.
JOUEZ Je son fe plus beau de I'univers. De Ja musique.
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FLYE SPORT

usAgdag

microphone

(( o )) ENCIENDE los audifonos al mantener presionado el botdn multifuncion
por 2 segundos. Los audifonos entraran automaticamente en modo de
sincronizacion.
LIGUE os fones de ouvidos “on”, pressionando o botdo muitifungdes 0"
durante 2 segundos. Os fones de ouvido entrardo automaticamente no
modo de empareihamento.

T (( D )) SINCRONIZA tus audifonos al poner la configuracidn de Bluetooth® de tu
== dispositivo mavil en la posicion de encendido. Pulsa "FLYE SPORT BURST"

GARANTIELIITEE OF
Z AN para conectar.
EMPARELHE os fones de ouvido, alternando as configuragdes do seu

celufar Bluetooth® para a posigo "on”. Toque em "FLYE SPORT BURST"
para se conectar.

(( p )) REPRODUCE el sonido més bello de todos. MUSICA.
TOQUE 0 som mais bonito sempre. MUSICA.

iCOMENCEMOS!
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subir volumen /
saltar adelante
(presionar y mantener
presionado)

bajar volumen {
saltar atras
(presionar y mantener
presionado)

encender / apagar /
reproducir / pausar /
sincronizacion de Bluetooth® /
responder / terminar llamada

presiona dos veces para
activarel asistente de
tuteléfono inteligente

puerto micro USB para cargar

EN LINEA: braven.com

|@ GUIA DE USUARIO: braven.com/support
=X SOPORTE: support@braven.com
D TELEFONO: 1-877-9 BRAVEN1{877-927-2836)
4 GARANTIA REGISTRO: braven.com/register

‘ ONLINE: braven.com
|’é’> GUIA DO USUARIO: braven.com/support
=R SUPORTE: support@braven.com

D TELEFONE: 1-877-9 BRAVEN1(877-927-2836)

8. GARANTIA REGISTRO: braven.com/register
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micréfono
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COMINCIAMO!

FLYE SPORT

(((D)) ACCENDI gli auricolari tenendo premuto il pulsante multifunzione "0”
per 2 secondi. Gli auricolari entreranno automaticamente nella modalita
associazione.

POWER-Ohrhérer ,ein", indem Sie die Muitifunktionstaste ,0" 2 Sekunden
1ang gedriickt haiten. Die Ohrhérer werden automatisch in den
Koppiungsmodus versetzt.

(( D )> ASSOCIA gli auricolari andando nelle impostazioni Bluetooth® del

tuo dispositivo mobile e attivando il bluetooth. Seleziona "FLYE SPORT BURST"

per collegarli.

Ohrhdrer KOPPELN, indem Sie die Biuetooth®-Einsteiiungen ihres Handys
in die Position ,Ein" schaiten. Tippen Sie auf ,,FLYE SPORT BURST", um eine
Verbindung herzusteifen.

( ﬂ ) RIPRODUCI i suoni pil belli di sempre. MUSICA.
SPIELEN Sie den schansten Sound aller Zeiten ab. MUSIK.
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volume su f successivo
(premi e tieni premuto)

volume gid / precedente
(premi e tieni premuto)

accensione / spegnimento /
riproduci / pausa /
connessione Bluetooth® /
rispondi / termina la chiamata

usAgdga

premere due volte per attivare
I'assistente dello smartphone

porta USB per la ricarica microfono

ONLINE: braven.com
MANUALE DELL'UTENTE: braven.com/support
ASSISTENZA: support@braven.com
TELEFONO: 1-877-9 BRAVEN1¢877-927-2836)
4 REGISTRO DELLA GARANZIA: braven.com/register

ONLINE: braven.com
BENUTZERHANDBUCH: braven.com/support
SUPPORT: support@braven.com
TELEFON: 1-877-9 BRAVEN1{877-927-2836)
g GARANTIE REGISTRIEREN: braven.com/register
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FLYE SPORT
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FLYE SPORT

(( o )) ZET de oordopjes “aan” door de multi-functie “0” knop 3 seconden
ingedrukt te houden. De oordopjes gaan automatisch naar de
koppel-modus.

(( D )) KOPPEL de oordopjes door Bluetooth® “aan” te zetten op uw mobiel.

Klik op "FLYE SPORT" om te verbinden

((n )) SPEEL het mooiste geluid ooit. MUZIEK.
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LATEN WE BEGINNEN!

volume omhoog /
vooruit springen
(ingedrukt houden)

volume omlaag /
achteruit springen
(ingedrukt houden)

aan- / uitzetten /
afspelen / pauze /
koppelen met Bluetooth® /
gesprek beantwoorden /
begindigen

dubbelklik om je smartphone
assistent te activeren

micro USB-aansluiting
voor opladen

ONLINE: braven.com

&5 GEBRUIKERSHANDLEIDING: braven.com/support
4> SUPPORT: support@braven.com

D TELEFOON: 1-877-9 BRAVEN1{877-927-2836)

G GARANTIE REGISTREER: braven.com/register
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FCC Requirement

changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user’ s authority to operate the equipment.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:

(1) this device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to
provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy, and if
not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference
will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

— Reorient or relocate the receiving antenna.

— Increase the separation between the equipment and receiver.

— Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

— Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

ISED Requirement

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science and Economic Development Canada’ s licence-exempt RSS(s).
Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause interference.

(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

L'émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux

CNR d'Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions
suivantes :

1) L'appareil ne doit pas produire de brouillage;

2) L'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.
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